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BID No 16/09
LLAMADO A PRESENTACIÓN DE OFERTAS

PARA

SERVICIOS DE IMPRESIÓN DE LOS DOCUMENTOS FINALES DEL PEA 

Y EL DOCUMENTO DEL PROBER

PROGRAMA ESTATEGICO DE ACCIÓN

PARA LA CUENCA BINACIONAL DEL RÍO BERMEJO

DEPARTAMENTO DE DESARROLLO SOSTENIBLE

La SG/OEA se reserva el derecho de rechazar alguna o todas las ofertas, de adjudicar el contrato en forma parcial, e incluso de adjudicar el contrato al postor que no presente la oferta económica más baja.  La SG/OEA también se reserva el derecho de aceptar el mejor precio sin negociar oralmente o por escrito con otros postores.  

1. ANTECEDENTES

1.1 La Organización de los Estados Americanos (OEA) reúne a los países del hemisferio occidental para promover la democracia, fortalecer los derechos humanos, fomentar el desarrollo económico, la paz, la seguridad, la cooperación y avanzar en el logro de intereses comunes.
1.2 Los orígenes de la Organización se remontan a 1890, cuando las naciones de la región formaron la Unión Panamericana con el objetivo de estrechar las relaciones hemisféricas. Esta unión se convirtió en la OEA en 1948, luego que 21 naciones adoptaran su Carta. Desde entonces la Organización se ha expandido para incluir a las naciones del Caribe de habla Inglesa y Canadá, y hoy todas las naciones independientes de Norte, Sur y Centroamérica y el Caribe conforman sus 35 Estados miembros.

1.3 El Programa Estratégico de Acción (PEA) para la Cuenca Binacional del Río Bermejo tiene previsto la elaboración de una serie de documentos técnicos que serán publicados una vez que hayan sido aprobados, previa revisión técnica. En tal sentido, el PEA Bermejo requiere la contratación del servicio de impresión de dichos documentos técnicos una vez que los mismos se encuentren editados, diseñados y traducidos, de ser necesario. 

2. OBJETO Y FINALIDAD

2.1
El objeto del presente Llamado a Presentación de Ofertas es seleccionar a el(los) Contratista(s) que provea(n) el servicio de impresión de los documentos finales PEA y del Documento del Programa de Gestión para el Desarrollo Sostenible de la Cuenca del Río Bermejo (PROBER).

3. TERMINOS DE REFERENCIA

Los Términos de Referencia de la consultaría se encuentran descritos en el Anexo 1 del presente Llamado a Presentación de Ofertas y forman parte integrante de éste.

4. BASE LEGAL

El proceso de selección se encuentra regulado por:

4.1 El presente Llamado a Presentación de Ofertas, 

4.2 El Reglamento de Compras de la SG/OEA, aprobado por la Orden Ejecutiva No. 00-1
, 

4.3 Las órdenes ejecutivas, memorandos y demás disposiciones y documentos oficiales de la SG/OEA aplicables al presente proceso. 

5. CONSULTAS DE LOS INTERESADOS

5.1 Los interesados podrán solicitar aclaración de los Términos de Referencia o del Llamado de Presentación de Ofertas hasta 5 días hábiles antes de la fecha de cierre para la presentación de ofertas, indicada en el Numeral 6.3.

5.2 Las consultas deberán presentarse en forma escrita y ser dirigidas al señor Chet Neymour, Director de la Oficina de Servicios de Compras, a la dirección electrónica oasbidsubmit@oas.org, con copia para mhaugaard@oas.org y mcossio@oas.org, o al facsímile (202) 458-6401.  

5.3 La respuesta a las consultas se comunicarán por escrito a todos los postores a más tardar 3 días hábiles antes de la fecha de cierre para la presentación de ofertas, indicada en el Numeral 6.3.

6. PRESENTACIÓN DE OFERTAS

6.1 Forma de Presentación de las Ofertas

6.1.1 Las ofertas deberán ser presentadas en forma impresa, en 1 original y 3 copias, en sobre sellado, rotulado de la siguiente forma: 

SG/OEA, BID Nº 16/09 – SERVICIOS DE IMPRESIÓN DE LOS DOCUMENTOS FINALES DEL PEA Y EL DOCUMENTO DEL PROBER

____________________________________________ (Nombre del Postor).

6.1.2 Las ofertas deberán ser entregadas a:

Secretaría General de la Organización de los Estados Americanos

Attn: Oficina de Servicios de Compras

1889 F Street, N.W., 4to Piso
Washington, D.C. 20006

Estados Unidos de America

6.1.3 Adicionalmente, las ofertas deberán ser presentadas por correo electrónico o facsímile (202-458-6401 ó 202-458-6348), a la atención del señor Chet Neymour, Director de la Oficina de Servicios de Compras, a la dirección electrónica oasbidsubmit@oas.org, con copias para mhaugaard@oas.org y mcossio@oas.org.  Las ofertas presentadas por correo electrónico deberán ser enviadas en formato PDF.

6.1.4 Las ofertas deberán ser firmadas por el representante legal del postor.
6.1.5 Las ofertas deberán ser válidas durante al menos 90 días naturales, contados a partir de la fecha de cierre del presente Llamado a Presentación de Ofertas, indicada en el Numeral 6.3.  Este período de vigencia deberá estar indicado expresamente en la oferta.

6.1.6 El postor garantizará la precisión y confiabilidad de toda la información que presente en su oferta.

6.1.7 Los postores son responsables de asumir todos los costos y gastos en los que hayan incurrido o que estén relacionados con la preparación o elaboración de una oferta en respuesta al Llamado a Presentación de Ofertas.

6.2 Contenido de las Ofertas

6.2.1 Contenido de la Oferta Técnica:

La Oferta Técnica deberá contener como mínimo:

a) Descripción y acreditación de la capacidad de producción de los productos solicitados, de acuerdo con los Términos de Referencia y Especificaciones Técnicas indicados en el Anexo 1 del presente Llamado de Presentación de Ofertas. 

b) Descripción de las especificaciones técnicas del equipamiento a ser empleado por el Contratista para la ejecución del servicio.

Asimismo, la Oferta Técnica deberán venir acompañada de los siguientes documentos:

c) Copia de la constancia o certificado de constitución del postor emitido por la autoridad competente del país o estado en donde el postor se haya constituido.

d) Copia de los estatutos del postor.

e) Copia del último balance general del año 2007 o 2008 y copia de los últimos 3 estados financieros auditados de los años 2005, 2006, 2007 o 2008, los cuales deberán estar firmados por el Director Financiero del postor. 

f) Lista de los directores y de los accionistas que posean más del 50% de acciones en la empresa del postor.

g) Lista que contenga un mínimo de 5 referencias de empresas o entidades a las cuales el postor le haya prestado servicios similares al objeto del presente Llamado a Presentación de Ofertas durante los últimos 3 años.  En las referencias deberán incluirse: el nombre de la compañía, punto de contacto, números de teléfono y facsímile, dirección electrónica, objeto del contrato y plazo de vigencia del contrato. 

h) Declaración del postor que indique que ha leído, entendido y aceptado los Términos y Condiciones del Contrato indicados en el Anexo 2 del presente Llamado de Presentación de Ofertas.  En caso el postor no este de acuerdo con alguno de los términos y condiciones del Contrato, deberá dejar constancia de ello de forma expresa en su Oferta.

6.2.2 Contenido de la Oferta Económica:

La Oferta Económica deberá ser presentada de forma global y por cada uno de los Ítems indicados en la Sección III del Anexo I del presente Llamado a Presentación de Ofertas.  Para ello, deberá seguirse el Formato de Oferta Económica del Anexo 3 del presente Llamado de Presentación de Ofertas.

Tanto los precios unitarios como el monto total de la Oferta Económica deberán ser expresados en Dólares Estadounidenses (US$), tanto en cifras como en letras. 

Debe tenerse presente que el Contrato a suscribirse con el Contratista es a suma alzada, por tanto la Oferta Económica deberá considerar todos los impuestos aplicables, costos, gastos, y en general todo concepto en que incurra el Contratista para cumplir con el objeto del presente Llamado a Presentación de Ofertas.

La Oferta Económica deberá indicar expresamente que se mantendrá vigente por lo menos 90 días naturales contados a partir de la fecha de cierre del presente Llamado a Presentación de Ofertas.

6.3 Oportunidad de Presentación de Ofertas

6.3.1 Tanto las ofertas en sobre sellado como las ofertas presentadas por e-mail deberán ser recibidas por la SG/OEA antes del cierre de actividades (5:30 p.m., hora local de Washington, DC, Estados Unidos) del día viernes 6 de noviembre de 2009.
6.3.2 No se aceptarán ofertas después de esta fecha.  

7. EVALUACIÓN DE OFERTAS 

7.1 Órgano Encargado de la Apertura y Evaluación de las Ofertas

Las ofertas serán abiertas y evaluadas por el Comité de Adjudicación de Contratos (CAC) de la SG/OEA.
7.2 Solicitud de Aclaración
7.2.1
Durante el proceso de selección, el CAC podrá, a través de la Oficina de Servicios de Compras (OSC), solicitar por escrito a los postores aclaraciones con respecto a la información y/o documentos contenidos en sus ofertas, así como solicitar la presentación de información y/o documentación adicional.

7.2.2
Antes de adjudicar el Contrato, la SG/OEA podrá optar por negociar los términos y condiciones del Contrato con el postor o los postores que, en su opinión, esté(n) en mejores condiciones de cumplir con el Contrato de la manera más efectiva.  Luego de las negociaciones, la SG/OEA solicitará la presentación de una oferta revisada y final.

7.3 Criterios de Evaluación

7.3.1 Las ofertas presentadas sin la información y documentos requeridos serán consideradas incompletas y sujetas a descalificación.

7.3.2 El CAC revisará, evaluará y comparará todas las ofertas según los siguientes criterios, entre otros:

a)
Criterios Técnicos:

1. Cumplimiento de los Requerimientos Técnicos Mínimos. Se verificará que la oferta técnica satisfaga los Términos de Referencia y Especificaciones Técnicas indicados en el Anexo 1 del Llamado a Presentación de Ofertas.

2. Estabilidad Financiera. Se analizarán los estados financieros y balance general del postor.

3. Experiencia. Se verificarán las referencias comerciales provistas por el postor, en las que éste haya prestado servicios similares al objeto del presente Llamado a Presentación de Ofertas durante los últimos 3 años.  

4. Competencia y Metodología. Se evaluará la capacidad, nivel y calidad de producción del Postor en base al tipo de impresión y demás especificaciones técnicas exigidas en el Anexo 1 del Llamado a Presentación de Ofertas.

b)
Criterio Económico:
1.
Monto de la Oferta Económica.

8. Términos y Condiciones DEL CONTRATO
8.1
Uso de Información

El Contratista será responsable del uso indebido o incorrecto de la información recopilada o divulgada al Contratista por parte de la SG/OEA en relación con la presente oferta o en relación con cualquier negociación de contrato subsiguiente entre la SG/OEA y el Contratista.  Los datos e información relacionada constituyen documentos de índole jurídica y deben ser utilizados como tales.  El Contratista garantizará expresamente la precisión, confiabilidad, utilidad o integridad de la información que el Contratista presente en relación con su oferta.

8.2
Privilegios e Inmunidades

8.2.1
Nada de lo incluido en el Contrato constituirá un acuerdo tácito o implícito, ni desistimiento por parte de SG/OEA, o su personal de sus Privilegios e Inmunidades conforme a la Carta de la Organización de los Estados Americanos, las leyes de los Estados Unidos o las leyes internacionales.

8.2.2
El Contratista no tendrá derecho a ninguna de las exenciones, privilegios ni inmunidades de que goza la SG/OEA como consecuencia de su condición de organismo público internacional.

8.3
Indemnización a Terceros

8.3.1
El Contratista indemnizará completamente y preservará de todo daño a la OEA, la SG/OEA y sus funcionarios, empleados, representantes, afiliados, sucesores y cesionarios, que pueda surgir de: i) toda demanda, daños, acciones, responsabilidades, pérdidas, multas, sanciones y gastos, incluso, aunque sin limitarse a, los honorarios de abogado, como resultado de los actos de negligencia u omisión deliberada del Contratista en relación con el presente Contrato, y ii) demandas de compensación laboral y litigios promovidos por los empleados y representantes del Contratista. 
8.3.2
La SG/OEA notificará al Contratista, en cuanto sea razonablemente posible, cuando alguna demanda cubierta por esta Sección sea presentada en su contra o con respecto a cualquier demanda que se haga contra cualquier otra persona o entidad que tenga derecho a una indemnización al amparo del presente Contrato, dentro de un plazo razonable después de que se le haya notificado dicha demanda.

8.3.3
El Contratista es responsable ante la SG/OEA e indemnizará a la SG/OEA por pérdidas a las propiedades del mismo, que resulten de cualquier acto cometido por los empleados, representantes o subcontratistas del Contratista que actúen solos o en grupo.  Tales actos incluyen, pero no se limitan a, la destrucción real, desaparición o extracción ilegal de propiedades, dinero o valores.

8.3.4
Las disposiciones de esta Sección no serán consideradas como una renuncia a los derechos de subrogación por parte de ninguna compañía de seguros, según lo dispuesto en cualquier póliza de seguro que cubra a la SG/OEA. 
8.3.5
El Contratista entiende también que el Contratista no tendrá derecho a ninguna de las exenciones ni inmunidades de que goza la SG/OEA como consecuencia de su condición de organismo público internacional.

8.4
Debida Diligencia e Información sobre el Contrato

Al presentar su oferta, el postor declara y asegura que ha estudiado y está familiarizado plenamente con todos los requerimientos y especificaciones del presente Contrato, ello incluye los Documentos del Contrato anexos al Llamado a Presentación de Ofertas, con todas las condiciones actuales del equipo, mano de obra, materiales y leyes aplicables, de tal forma que el postor acepta la responsabilidad y está preparado para celebrar y cumplir íntegramente todas las obligaciones contenidas en el presente Contrato.  El postor también acepta que no presentará ninguna demanda ni tendrá ningún derecho a daños debido a una mala interpretación o confusión del presente Contrato o a cualquier información que sea del conocimiento o que deba ser del conocimiento del postor.

8.5
Garantía de Fiel Cumplimiento del Contrato

8.5.1
En el acto en que se firme el contrato, la empresa adjudicataria deberá presentar una garantía de cumplimiento de las obligaciones contractuales, la que cubrirá como mínimo el diez por ciento (10%) del monto adjudicado. 

8.5.2
Esta garantía podrá adoptar la forma de fianza bancaria, y deberá ser emitida por un banco autorizado por el banco central del país en donde se va a ejecutar el servicio de impresión, el cual asumirá el carácter de fiador liso y llano y principal pagador con renuncia a los beneficios de división y de excusión en los términos de la legislación civil y comercial que corresponda a cada país, con validez hasta la extinción de las obligaciones emergentes del contrato. 

8.6
Sanciones por Incumplimiento

8.6.1
En caso de retraso injustificado en la ejecución de las prestaciones objeto del Contrato, lo cual incluye, entre otros; la presentación de los entregables, el levantamiento de observaciones; salvo que medien razones de fuerza mayor o causas no imputables al Contratista, la SG/OEA le aplicará al Contratista una penalidad por cada día de atraso, hasta por un monto acumulado máximo equivalente al veinte por ciento (20%) del monto contractual. En todos los casos, la penalidad se aplicará y se calculará de acuerdo a la siguiente fórmula:

Penalidad Diaria
 = 
(0.05  *  Monto de la Contraprestación por Ítem)    





(0.25  *  Plazo en días para entrega del Ítem)
8.6.2
La penalidad será descontada por la SG/OEA del porcentaje de la contraprestación que, de acuerdo a la Oferta Económica del Contratista, correspondía abonar a la presentación del Ítem entregado en forma tardía, o con cargo a la Garantía de Fiel Cumplimiento del Contrato; sin perjuicio de que se exija el resarcimiento de los daños y perjuicios que pudieran producirse, mediante la acción legal correspondiente.

8.6.3
La penalidad se genera automáticamente por cada día calendario de retraso injustificado en la ejecución de las prestaciones objeto de este Contrato hasta alcanzar como máximo cinco (5) días de retraso para la entrega de cada ítem o para el cumplimiento de alguna otra obligación, en cuyo caso la SG/OEA podrá resolver el presente Contrato por incumplimiento, bastando para ello una comunicación a el Contratista, en cuyo caso, el Contrato quedará resuelto en forma automática.

8.7 Forma de Pago

8.7.1 El pago se realizará contra la presentación de factura a consumidor final a nombre de PEA BERMEJO OEA, previa conformación de los servicios prestados.

8.7.2 El pago se realizará en (moneda local) y será equivalente al monto total cotizado en US$ (dólares estadounidenses).

8.7.3 Se podrán contemplar pagos parciales en el caso en que la SG/OEA así lo disponga.

8.8 Otros Términos y Condiciones del Contrato

En el Anexo 2 se encuentran los Términos y Condiciones del Contrato que forman parte de los contratos de la SG/OEA.  

Al presentar una oferta en el presente proceso, el Contratista acepta en su totalidad los términos y condiciones establecidos en el presente Llamado a Presentación de Ofertas y el Anexo 2, a no ser que el Contratista manifieste específicamente lo contrario en su oferta.  

ANEXO 1
TÉRMINOS DE REFRENCIA

SERVICIOS DE IMPRESIÓN DE LOS DOCUMENTOS FINALES DEL PEA 

Y EL DOCUMENTO DEL PROBER

I.
OBJETIVO DEL SERVICIO
Es objeto del servicio la impresión de documentos técnicos del Programa Estratégico de Acción (PEA) para la Cuenca Binacional del Río Bermejo.

El PEA Bermejo tiene previsto la elaboración de una serie de documentos técnicos que serán publicados una vez que hayan sido aprobados, previa revisión técnica. 

El PEA Bermejo requerirá el servicio de impresión de dichos documentos técnicos una vez que los mismos se encuentren editados, diseñados y traducidos, de ser necesario.

II.
METODOLOGÍA DE TRABAJO 
2.1 El Contratista deberá emplear el tipo de impresión directo de original a plancha “direct copy to plate” (CTP).

2.2 El Contratista deberá emplear niveles de producción y calidad acordes a los mejores estándares del mercado.
2.3 El equipo a ser utilizado por el Contratista para la prestación del servicio de impresión deberá permitirle satisfacer los plazos de entrega establecidos en la siguiente sección. 
2.4 La SG/OEA se reserva el derecho a solicitar al Contratista la impresión de una cantidad menor de ítems (documentos técnicos) adjudicados.
III.
ESPECIFICACIONES TECNICAS 
Las especificaciones técnicas del servicio de impresión por cada uno de los documentos técnicos del Programa Estratégico de Acción (PEA) para la Cuenca Binacional del Río Bermejo son las siguientes:

	ÍTEM 1

	Descripción
	Especificaciones Técnicas / Requisitos Mínimos Obligatorios

	Versiones
	Dos (2) – Español e Inglés

	Cantidad de páginas
	Máx. 200  págs. por cada versión

	Formato cerrado
	21.00 x 29.70

	Formato  abierto
	42.00 x 29.70

	Interior
	4/4 colores, + papel ilustración mate 115 grs.

	Tapa
	5/0 (5 pantone) + polipropileno mate frente ilustración mate 350 grs 

Laca UV sectorizada brillante frente

	Encuadernación
	Pegada

	Prueba de impresión
	La cotización deberá incluir la prueba color de tapa

	Tipo de Impresión
	CTP – Direct Copy to Plate

	Cantidad de Ejemplares
	+1000 español + 1000 ingles = 2000

	Originales
	Se entregará un CD con una copia impresa

	Fecha indicativa de entrega de los originales a imprenta
	De acuerdo a Cronograma a acordar entre el PEA Bermejo y el Proveedor: 1° entrega parcial de originales a la firma del contrato, y 2° entrega del resto de los originales a los 10 días de la 1° entrega 

	Embalaje
	Los ejemplares de Documentos impresos deberán estar embalados de forma tal de proteger su integridad física y con la identificación correspondiente relativa a la pieza embalada, indicando el nombre de los ejemplares y la cantidad de los ejemplares embalados

	Plazo de entrega
	Máximo de 15 (quince) días naturales a partir de la recepción de los archivos originales

	Lugar(es) de entrega
	A determinar, en la Sede u Oficina de OEA, según sea el país de origen del proveedor seleccionado


	ÍTEM 2

	Descripción
	Especificaciones Técnicas / Requisitos Mínimos Obligatorios

	Versiones
	Una (1) – Español 

	Cantidad de páginas
	Máx. 130

	Formato cerrado
	21.00 x 29.70

	Formato  abierto
	42.00 x 29.70

	Interior
	4/4 colores, + papel ilustración mate 115 grs.

	Tapa
	5/0 (5 pantone) + polipropileno mate frente ilustración mate 350 grs 

Laca UV sectorizada brillante frente

	Encuadernación
	Pegada

	Prueba de impresión
	La cotización deberá incluir la prueba color de tapa

	Tipo de Impresión
	CTP – Direct Copy to Plate

	Cantidad de Ejemplares
	500

	Originales
	Se entregará un CD con una copia impresa

	Fecha indicativa de entrega de los originales a imprenta
	De acuerdo a Cronograma a acordar entre el PEA Bermejo y el Proveedor: 1° entrega parcial de originales a la firma del contrato, y 2° entrega del resto de los originales a los 10 días de la 1° entrega

	Embalaje
	Los ejemplares de Documentos impresos deberán estar embalados de forma tal de proteger su integridad física y con la identificación correspondiente relativa a la pieza embalada, indicando el nombre de los ejemplares y la cantidad de los ejemplares embalados

	Plazo de entrega
	Máximo de 15 (quince) días naturales a partir de la recepción de los archivos originales

	Lugar(es) de entrega
	A determinar, en la Sede u Oficina de OEA, según sea el país de origen del proveedor seleccionado


	ÍTEM 3

	Descripción
	Especificaciones Técnicas / Requisitos Mínimos Obligatorios

	Versiones
	Una (1) – Español 

	Cantidad de páginas
	Máx. 280

	Formato cerrado
	21.00 x 29.70

	Formato  abierto
	42.00 x 29.70

	Interior
	4/4 colores, + papel ilustración mate 115 grs.

	Tapa
	5/0 (5 pantone) + polipropileno mate frente ilustración mate 350 grs 

Laca UV sectorizada brillante frente

	Encuadernación
	Pegada

	Prueba de impresión
	La cotización deberá incluir la prueba color de tapa

	Tipo de Impresión
	CTP – Direct Copy to Plate

	Cantidad de Ejemplares
	500 

	Originales
	Se entregará un CD con una copia impresa

	Fecha indicativa de entrega de los originales a imprenta
	De acuerdo a Cronograma a acordar entre el PEA Bermejo y el Proveedor: 1° entrega parcial de originales a la firma del contrato, y 2° entrega del resto de los originales a los 10 días de la 1° entrega

	Embalaje
	Los ejemplares de Documentos impresos deberán estar embalados de forma tal de proteger su integridad física y con la identificación correspondiente relativa a la pieza embalada, indicando el nombre de los ejemplares y la cantidad de los ejemplares embalados

	Plazo de entrega
	Máximo de 15 (quince) días naturales a partir de la recepción de los archivos originales

	Lugar(es) de entrega
	A determinar, en la Sede u Oficina de OEA, según sea el país de origen del proveedor seleccionado


	ÍTEM 4

	Descripción
	Especificaciones Técnicas / Requisitos Mínimos Obligatorios

	Versiones
	Una (1) – Español 

	Cantidad de páginas
	Máx. 160

	Formato cerrado
	21.00 x 29.70

	Formato  abierto
	42.00 x 29.70

	Interior
	4/4 colores, + papel ilustración mate 115 grs.

	Tapa
	5/0 (5 pantone) + polipropileno mate frente ilustración mate 350 grs 

Laca UV sectorizada brillante frente

	Encuadernación
	Pegada

	Prueba de impresión
	La cotización deberá incluir la prueba color de tapa

	Tipo de Impresión
	CTP – Direct Copy to Plate

	Cantidad de Ejemplares
	500

	Originales
	Se entregará un CD con una copia impresa

	Fecha indicativa de entrega de los originales a imprenta
	De acuerdo a Cronograma a acordar entre el PEA Bermejo y el Proveedor: 1° entrega parcial de originales a la firma del contrato,  y 2° entrega del resto de los originales a los 10 días de la 1° entrega

	Embalaje
	Los ejemplares de Documentos impresos deberán estar embalados de forma tal de proteger su integridad física y con la identificación correspondiente relativa a la pieza embalada, indicando el nombre de los ejemplares y la cantidad de los ejemplares embalados

	Plazo de entrega
	Máximo de 15 (quince) días naturales a partir de la recepción de los archivos originales

	Lugar(es) de entrega
	A determinar, en la Sede u Oficina de OEA, según sea el país de origen del proveedor seleccionado


	ÌTEM 5

	Descripción
	Especificaciones Técnicas / Requisitos Mínimos Obligatorios

	Versiones
	Una (1) – Español 

	Cantidad de páginas
	Máx. 280

	Formato cerrado
	21.00 x 29.70

	Formato  abierto
	42.00 x 29.70

	Interior
	4/4 colores, + papel ilustración mate 115 grs.

	Tapa
	5/0 (5 pantone) + polipropileno mate frente ilustración mate 350 grs 

Laca UV sectorizada brillante frente

	Encuadernación
	Pegada

	Prueba de impresión
	La cotización deberá incluir la prueba color de tapa

	Tipo de Impresión
	CTP – Direct Copy to Plate

	Cantidad de Ejemplares
	500

	Originales
	Se entregará un CD con una copia impresa

	Fecha indicativa de entrega de los originales a imprenta
	De acuerdo a Cronograma a acordar entre el PEA Bermejo y el Proveedor: 1° entrega parcial de originales a la firma del contrato, y 2° entrega del resto de los originales a los 10 días de la 1° entrega

	Embalaje
	Los ejemplares de Documentos impresos deberán estar embalados de forma tal de proteger su integridad física y con la identificación correspondiente relativa a la pieza embalada, indicando el nombre de los ejemplares y la cantidad de los ejemplares embalados

	Plazo de entrega
	Máximo de 15 (quince) días naturales a partir de la recepción de los archivos originales

	Lugar(es) de entrega
	A determinar, en la Sede u Oficina de OEA, según sea el país de origen del proveedor seleccionado


	ÌTEM 6

	Descripción
	Especificaciones Técnicas / Requisitos Mínimos Obligatorios

	Versiones
	Una (1) – Español 

	Cantidad de páginas
	Máx. 140

	Formato cerrado
	21.00 x 29.70

	Formato  abierto
	42.00 x 29.70

	Interior
	4/4 colores, + papel ilustración mate 115 grs.

	Tapa
	5/0 (5 pantone) + polipropileno mate frente ilustración mate 350 grs 

Laca UV sectorizada brillante frente

	Encuadernación
	Pegada

	Prueba de impresión
	La cotización deberá incluir la prueba color de tapa

	Tipo de Impresión
	CTP – Direct Copy to Plate

	Cantidad de Ejemplares
	500

	Originales
	Se entregará un CD con una copia impresa

	Fecha indicativa de entrega de los originales a imprenta
	De acuerdo a Cronograma a acordar entre el PEA Bermejo y el Proveedor: 1° entrega parcial de originales a la firma del contrato, y 2° entrega del resto de los originales a los 10 días de la 1° entrega

	Embalaje
	Los ejemplares de Documentos impresos deberán estar embalados de forma tal de proteger su integridad física y con la identificación correspondiente relativa a la pieza embalada, indicando el nombre de los ejemplares y la cantidad de los ejemplares embalados

	Plazo de entrega
	Máximo de 15 (quince) días naturales a partir de la recepción de los archivos originales

	Lugar(es) de entrega
	A determinar, en la Sede u Oficina de OEA, según sea el país de origen del proveedor seleccionado


	ÌTEM 7

	Descripción
	Especificaciones Técnicas / Requisitos Mínimos Obligatorios

	Versiones
	Una (1) – Español 

	Cantidad de páginas
	Máx. 130

	Formato cerrado
	21.00 x 29.70

	Formato  abierto
	42.00 x 29.70

	Interior
	4/4 colores, + papel ilustración mate 115 grs.

	Tapa
	5/0 (5 pantone) + polipropileno mate frente ilustración mate 350 grs 

Laca UV sectorizada brillante frente

	Encuadernación
	Pegada

	Prueba de impresión
	La cotización deberá incluir la prueba color de tapa

	Tipo de Impresión
	CTP – Direct Copy to Plate

	Cantidad de Ejemplares
	500

	Originales
	Se entregará un CD con una copia impresa

	Fecha indicativa de entrega de los originales a imprenta
	De acuerdo a Cronograma a acordar entre el PEA Bermejo y el Proveedor: 1° entrega parcial de originales a la firma del contrato, y 2° entrega del resto de los originales a los 10 días de la 1° entrega

	Embalaje
	Los ejemplares de Documentos impresos deberán estar embalados de forma tal de proteger su integridad física y con la identificación correspondiente relativa a la pieza embalada, indicando el nombre de los ejemplares y la cantidad de los ejemplares embalados

	Plazo de entrega
	Máximo de 15 (quince) días naturales a partir de la recepción de los archivos originales

	Lugar(es) de entrega
	A determinar, en la Sede u Oficina de OEA, según sea el país de origen del proveedor seleccionado


	ÌTEM 8

	Descripción
	Especificaciones Técnicas / Requisitos Mínimos Obligatorios

	Versiones
	Una (1) – Español 

	Cantidad de páginas
	Máx. 70

	Formato cerrado
	21.00 x 29.70

	Formato  abierto
	42.00 x 29.70

	Interior
	4/4 colores, + papel ilustración mate 115 grs.

	Tapa
	5/0 (5 pantone) + polipropileno mate frente ilustración mate 350 grs 

Laca UV sectorizada brillante frente

	Encuadernación
	Pegada

	Prueba de impresión
	La cotización deberá incluir la prueba color de tapa

	Tipo de Impresión
	CTP – Direct Copy to Plate

	Cantidad de Ejemplares
	500 

	Originales
	Se entregará un CD con una copia impresa

	Fecha indicativa de entrega de los originales a imprenta
	De acuerdo a Cronograma a acordar entre el PEA Bermejo y el Proveedor: 1° entrega parcial de originales a la firma del contrato, y 2° entrega del resto de los originales a los 10 días de la 1° entrega

	Embalaje
	Los ejemplares de Documentos impresos deberán estar embalados de forma tal de proteger su integridad física y con la identificación correspondiente relativa a la pieza embalada, indicando el nombre de los ejemplares y la cantidad de los ejemplares embalados

	Plazo de entrega
	Máximo de 15 (quince) días naturales a partir de la recepción de los archivos originales

	Lugar(es) de entrega
	A determinar, en la Sede u Oficina de OEA, según sea el país de origen del proveedor seleccionado


	ÌTEM 9

	Descripción
	Especificaciones Técnicas / Requisitos Mínimos Obligatorios

	Versiones
	Dos (2) – Español  e Inglés

	Cantidad de páginas
	Máx. 200 págs. por cada versión

	Formato cerrado
	21.00 x 29.70

	Formato  abierto
	42.00 x 29.70

	Interior
	4/4 colores, + papel ilustración mate 115 grs.

	Tapa
	5/0 (5 pantone) + polipropileno mate frente ilustración mate 350 grs 

Laca UV sectorizada brillante frente

	Encuadernación
	Pegada

	Prueba de impresión
	La cotización deberá incluir la prueba color de tapa

	Tipo de Impresión
	CTP – Direct Copy to Plate

	Cantidad de Ejemplares
	+1000 español +1000 inglés = 2000 ejemplares

	Originales
	Se entregará un CD con una copia impresa

	Fecha indicativa de entrega de los originales a imprenta
	De acuerdo a Cronograma a acordar entre el PEA Bermejo y el Proveedor: 1° entrega parcial de originales a la firma del contrato, y 2° entrega del resto de los originales a los 10 días de la 1° entrega

	Embalaje
	Los ejemplares de Documentos impresos deberán estar embalados de forma tal de proteger su integridad física y con la identificación correspondiente relativa a la pieza embalada, indicando el nombre de los ejemplares y la cantidad de los ejemplares embalados

	Plazo de entrega
	Máximo de 15 (quince) días naturales a partir de la recepción de los archivos originales

	Lugar(es) de entrega
	A determinar, en la Sede u Oficina de OEA, según sea el país de origen del proveedor seleccionado


ANEXO 2

TÉRMINOS Y CONDICIONES DEL CONTRATO

SPECIAL INSTRUCTIONS
Make sure the instructions detailed below are carefully followed in order to avoid possible delays and/or misunderstandings.

1. PACKING 
a. Markings on boxes and documents: Repeat all information in box 2 labeled SHIP TO on the front of this document. Boxes to be numbered 1 of 5, 2 of 5, etc. corresponding exactly to PACKING LIST itemization. 

b. Prepare PACKING LIST showing weights, dimensions and contents of each box, attaching one copy to the outside and placing another inside of each container. 

2. SHIPPING 
a. Partial shipments NOT ACCEPTABLE. 

b. EXEMPT STATUS: Agreements in existence between the OAS and the member countries exempt the OAS from Consular Invoices, Import Licenses, and similar or, when required from paying fees relating thereto. If needed by the Embassy/Consulate of the country involved, you may cite the EXEMPT STATUS number. 

3. MAILING DOCUMENTS 
a. Negotiable shipping documents, with Packing List and copy of invoice to be mailed to Consignee as shown on the front page under box 2 with original invoices mailed to the GS/OAS as shown in box 3. 

b. MAILING ADDRESS: As shown in box 3 on front of this document. 

c. Refer on all your correspondence to our PURCHASE ORDER NUMBER. 

4. BILLING AND PAYMENT 
a. Prepared itemized invoices must correspond to our Purchase Order. Make sure to refer to our Purchase Order number in your invoice. 

b. PAYMENT WILL NOT BE MADE UNLESS the following is received by the GS/OAS at the address indicated in box 3 – BILL TO: 1) Original invoice. 2) Original or Airway Bill, Mail Certificate or ocean B/L. 3) Copy of letter transmitting copies of documents to consignee as shown in box 2 – SHIP TO: 4) Packing list. 5) Original Insurance Policy if applicable. 

c. PAYMENT: The GS/OAS will pay by US dollar check from Washington, D.C., after receipt of your itemized invoice in Original and three carbon copies supplemented by evidence of full shipment. If letter of Credit, bank commission will be for your account. The GS/OAS will only pay for costs related to shipping, storage and/or moving of equipment/furniture, etc. up to ninety (90) days after goods have been delivered. 

1 CONDITIONS
If there are any reference documents mentioned herein they shall have the same force and effect as part of this Agreement. 

a) TAX EXEMPTION: The price shall reflect any tax exemption to which the GS/OAS is entitled to by reason of the privileges and immunities it enjoys. In any case, no Federal, State, or Local taxes shall be included in the amount billed. 

b) WARRANTY AND CERTIFICATION: Delivery of goods and/or services pursuant to this Agreement shall constitute certification that, subject to the terms and conditions of this Agreement, the bill for said goods and/or services will be correct and just, (for which payment thereof has not been previously received) that all statutory requirements as to U.S. productions and labor standards, and all conditions of purchase applicable to the transactions have been complied with. The supplier hereon is giving an express warranty that the goods and/or services shall conform to the description given herein. 

c) INSPECTION: The GS/OAS reserves the right to inspect the supplies called for under the contract at any time and the supplier will afford every facility for such inspections. 

d) PACKING: The supplier will pack the goods with the appropriate material and with care in accordance with the normal commercial standards of export packing for the type of merchandise. Such packing material used must be adequate to safeguard the goods while in transit. The supplier will be responsible for any damage or loss which can be shown to have resulted from faulty or inadequate packing. 

e) DELIVERY WITHOUT PURCHASE ORDER: Merchandise shipped or delivered without a formal and approved written Purchase Order shall be at supplier’s risk. 

f) FORCE MAJEURE: Neither party to the contract shall be held responsible for delay in the fulfillment thereof due to force majeure, strikes, lockout, war, civil unrest, or other factors outside their control. 

g) DEFAULT: If the supplier fails by breaching the terms of the Purchase Order or by delaying or slowing the execution or by any default in the performance of the Agreement, the GS/OAS reserves the right to stipulate one of the following settlements herein; 

i) In the case, including but not limited to failure or refusal to make deliveries within the time specified, the GS/OAS by written notice terminate the right of the supplier to proceed with deliveries of such part or parts thereof as to which there has been default. 

ii) In the case of any damages, to deduct from the GS/OAS payments any damages incurred through any breach of contract or default in the supplier’s performance under this Agreement. 

iii) The supplier herein will be responsible for damages that may be awarded to third parties due to breach of contract or to delay or negligence in execution of the Agreement. The GS/OAS will give the supplier notice of any breach of contract. In addition, the GS/OAS must also notify in advance the supplier of its intention to deduct damages from the full price. 

h) TRANSFERENCE: This Agreement shall be nontransferable unless the GS/OAS accepts the transfer in writing prior to the effective date of transfer. 

i) CONFIDENTIALITY AND ADVERTISEMENT: (i) The supplier shall not disclose any confidential information obtained in the performance of this Agreement. (ii) The supplier shall not advertise the fact that such supplier is a supplier to the GS/OAS or the OAS or any other Organization of the OAS. (iii) Also, the supplier shall in no other manner whatsoever use the name, emblem, or official seal of the GS/OAS or the OAS or any abbreviation of the name of the OAS or any other Organization in connection with its business or otherwise. 

j) DISPUTE RESOLUTION If any controversy, claim or dispute arises between the Parties which is related in any way to the performance or interpretation of this Contract, or any breach thereof, or concerns any other matter in connection with this Contract which cannot be settled by amicable agreement, then upon either Party giving written notice of the difference or dispute to the other, the matter shall be resolved by submitting the matter to the Inter-American Commercial Arbitration Commission for final and binding arbitration in accordance with its rules and the law applicable to the substance of the dispute which shall be the law of the District of Columbia. The language of the arbitral proceedings shall be English, and the place of arbitration shall be Washington, D.C. The award rendered by the arbitration shall be final and binding upon the parties. A demand for arbitration shall be filed in writing with the other party to this Contract and with the Inter-American Commercial Arbitration Commission. The demand shall be made within a reasonable time after the claim; dispute or other matter in question has arisen. In no event shall the demand for arbitration be made after the date when the institution of legal or equitable proceedings based on such claim, dispute or other matters in questions would be barred by the applicable statutes of limitations. 

k) PRIVILEDGES AND IMMUNITIES Nothing in this Agreement shall constitute an agreement by the GS/OAS, to waive its privileges and immunities under the Laws of the United States or its Headquarters Agreement with the Government of the United States. This Agreement shall be governed by the laws of the District of Columbia, U.S.A. 
ANEXO 3

FORMATO DE OFERTA ECONÓMICA

Por la presente, ________________________ (nombre del Postor), debidamente representada por su representante legal, _________________, presentamos nuestra Oferta Económica Global en respuesta al Llamado para Presentación de Ofertas para los “SERVICIOS DE IMPRESIÓN DE LOS DOCUMENTOS FINALES DEL PEA Y EL DOCUMENTO DEL PROBER”, la cual asciende a:

 _____________________ y __/100 Dólares de los Estados Unidos de América (US$_________.__), monto que incluye costos, comisiones, gastos e impuestos aplicables.

Nuestra Oferta Económica por Ítem, es la siguiente:

	ITEM Nº
	Oferta por Ítem 

U$S



	1
	 

	2
	 

	3
	 

	4
	 

	5
	 

	6
	 

	7
	 

	8
	 

	9
	 


Los precios indicados en la presente Oferta Económica incluyen todos los costos, comisiones, gastos e impuestos aplicables.

Tanto nuestra Oferta Económica Global, como por Ítem, se mantendrán vigentes por lo menos noventa (90) días naturales contados a partir de la fecha de cierre del Llamado a Presentación de Ofertas.

Atentamente,

___________________

(Nombre y firma del representante legal del postor)

� FILENAME  \* MERGEFORMAT ��








� http://www.oas.org/legal/spanish/gensec/EXOR-00-01-CORR1.htm





PAGE  
18

